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O HEKUM OPTOT'PA®CKO-I'PAONYKHUM
CIIEHU®UIYHOCTHUMA OBJINKOBABA TEOJIOIIKHUX
HAYYHHX PAJOBA HA EHI'VIECKOM U CPIICKOM JE3UKY

Ancmpakm: YV paoy roju cnedu uznodxcuhemo Hexke opmoepagpcro-epagpuixe
Kapakmepucmuke KOMAO3UYUje HAYYHUX 0end NPaGOCIdAGHe Meoaozuje, NpGeHCIBEeHO
Cmpoeoe nOOCMUAA, HA eHeTeCKOM U CPNCKOM je3uxy. Pasmampahe ce npobresiamuxa
oocmynarbaopmoepapcke Hopme 'y CAKPAIHUM MEKCMOoBUMd 00 Opmocpacke Hopye
EHENeCKO? U CPNCKO? Je3uKkd Y nojeduHust ciayuajesumda ynompebe Genukoz c¢logd npu
nucarsy  oopeheHux 3GjeOHUYKUN UMEHUYd, 3aMeHUYd, YUHOBA CGeMOCmuy, mumyia
cgewtmeHux auyd, eKTUCUOHUMA, UKOHUMA, u ¢ Oopamuhenmo naxcw) u Ha nocebHa
opmoepaghcro-epadpuuxa cpedcmea uuja je Hamena 0a 000AmMHO Opeanusyyy u/uiu
UHGOPAIAYUOHO 0D02aMe HAYUHY MEKCII.

Kwmyune peuu: meonunegucmurka, opmoepapuja, HAV4HU CIMUT  MEOTOULKUX
paooga, KoMROUYUja HAYUHOS MEONOULKOZ MEKCMd, OpMocpaPCKo-epagdpuura cpeocmad,
UNMepmeKCmyanHocn.

3a BeliMHy Hay4HNUX panoBa W3 00nacTH NpaBoOCNaBHE TEONONHje KapaKTepHCTHYHa
je n cneundmuHa ynoTpeba BeNMKUX CNOBa koja HMje Yy MOTNYHOCTH Yy ckialy ca
NpaBoNiCHOM HOPMOM, @ He 3anaka CEHW KOH3MCTEHTHOCT Y HEHOj MPUMEHHU Y HayuHUM
TEONOWKNM TEKCTOBMMA, Ma YECTO HW y jEAHOM HCTOM TeKCTY, Kako CprCKOr Tako 1
eHrneckor jesuka'. Hanme, HauenHo ieMo roBOpUTH O MOCTOjakby MPaBONMCHOT CTaHaapaa
Ha HWBOY penuruonekra (nMpaBOCNABHON, Y OBOM Ccllyuajy) Koju ce MpuMewyje Ha
00nKoBame TEKCTOBa PENMIujcke OpHjeHTalllje, ¢ jelHE cTpaHe, W MOCTojamy cTaHAapia
KOjH ce OCTBapyje y CeKynapHHM TEKCTOBUMA, C pyre cTpaHe’. Peu je 0 ynoTpeGu Bennkor
CIIOBA KO MKcama HEKNX 3ajellHnIKUX umennua (Hnp. Kpcm Iocnoowu, [pob F'ocnootsu,
L[prkea, n ci.); 3aMeHNLA, IMUHWUX, NPEe CBera, all W NPHUCBOJHUX, NMOKa3HUX W OAHOCHMX,
Koje ce omHoce Ha Xpucta, boropoanuy u Ceety Tpojuuy; TeoHuma — HasuBa 3a bora,
Boropoanuy, Ceety Tpojuly, kao ¥ 3a mnpuaeB u3BeneH on umenuue bor (Boowcuju);

1 O noveunMa aHanuse nucarba BCIIMKOr CIIOBA Y cakpaittoM kopnycy B. KneZevi¢, Rankovi¢ 2014,
38-51.
2 Konuapesnh 2009, 11-38.
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aTpuOyTa y UMEHMMa CBETHTEeIba; YWH CBETOCTH; TUTYJIe CBEIUTEHMX JIMLA; 3Bathba BEPCKMX
nornaeapa; eknucuonuma (Ceemu Casa, yprea Ceemoz Case), nkoHUMa (Ha3UBM MKOHA);
Ha3uMBa AaOMMWHHUCTPATUBHMX jeAMHWUA; HasuBa MpunagHuka penuruja. CakpanHu
oprorpa()cku cTaHIapl He Moiayaapa ce YBeK ca MpPaBOMMWCHOM HOPMOM CpICKOr je3uka
Kaja je peu o ynoTpeOM BENMKOT CJIOBAa y NMHCawy HEKMX rope MobpojaHuX MojMosa’.
Onctynawa on Hopwme, Tj. dewhe npuberaBare YnoTpeOW BENHKOr ClOBa MpH MUCakby
onpel)eHnx knaca peun (MPBEHCTBEHO arMOHWMa), MU3pasUTH Cy MapKepyu PEeNHrujCcKuX
TEKCTOBa, HE caMO kaja je y MnuTaiby OONMKOBatbe TEKCTOBA aaMWHWCTPATHBHOL,
Kb WIKEBHOYMETHHYKOr (MOO)CTMNIA peNUrujckor CTHNIAa M HEKUX HEeroBUX JKaHpoBa
(borocnyxOeHn, maTpucTMUKM, W Ci.), Bel W camor Hay4yHor Teosowwkor ctuna. OBo
noceOHO BaXkW 3a CaKkpajiH¥ CTaHAAPA CPIICKOTr je3MKa, IOK je y EHIJIECKOM je3WKy rpemMa
OMIITEeje3M4K0] HOPMU ynoTpebda BenuKkor cloBa ()pEeKBEHTHHja HEro y OILITEje3NUYKOj
HOPMU CpIICKOT je3Kka, Ma OBe paslIuke Y CakpallHOj C(hepu EHINIECKOr je3HuKa jecy Marbe
ynaajbuBe, alny He Tpeba UX 3aHeMapuBaTy.

VYnoTtpeba Benukor cioBa je MOJAHOr KapakTepa, OAHOCHO Y ckjaiy je ca
ayTOpPOBMM OJHOCOM MpemMa MpeaMeTy O KOME TFOBOPH W HEroBOM KOHOTaTWBHOM
nuMeHsnjoM. OOenekaBarbe BENWKMM CJIOBOM IOHEKJe je (aKyJTaTHBHO M MOXe ce
cMarpaTH EMOLIMOHAIHMM M €KCMIPECMBHUM CPEICTBOM, Yak M Y CTPOro Hay4HWM paloBUMa
Teonoruje. Benuko cnoBo 1OHOCH 10IaTHU canpikaj — HE CaMo y BHILYy EMOLIMOHANHUX, Bell
¥ BaJIOpU3aTOPCKUX MH(opmaumja. Y3 To, y HayuHUM panoBiuMa oceha ce nocebHa norpeda
Ja ce BEJIMKWM CJIOBOM MCTakHe HeOoOYXBaTHOCT, Halca3HajHOCT MYXOBHHMX MOjMOBA U
KaTeropvja M HUXOBa pa3NIMYMTOCT Yy OJHOCY Ha MOjaBe OMUMIbMBE cTBapHOCTH. To je n
pasnor 1WaponuKOCTH y ynoTpeOW BEeNMKOr CJIOBa, Kako Y CPICKOM Tako M Yy €HrJIeCKOM
TEKCTY TEOJIOLIKMX HAayYHMX panoBa. YnpaBo 300r OBakBe pa3HOJMKOCTH M HELOCHENHOCTH
y ynoTpeOM BENMKOr CJIOBA, TEOJOLWIKM HAaydHW paaoBW MOry W3ryOMTH Ha CBOjOj
030MIBbHOCTH M HaydHOCTH. He Ou ce Tpebano moMupuTH ca koHcTatauujoM y /lpasonucy
cpnckoea fesuxa Aa MHUCakbe BEJIMKOr CJIOBA, Y OHWM CTUJIOBHMA Y KOjUMa Ce TO MpUMembyje
kao nocebHa o0enekeHOCT U3pas3a ¥ CTUIIMCTUYKO CPEACTBO, a Aa Ou ce mocTturao nocedaH
yTucak (rae ce, npe cBera, y BUIy Ma BEPCKW MapKUpaHH TEKCT), HUje NPeAMET je3NUKOr 1
NpaBOMUCHOr HOpMUpaiba, MoceOHO Kal Ce WMCTOBPEMEHO YyKasyje Ha MnpuMepe H3MeHe
MpaBuila MUcama BEJIMKOT CJIOBA KOJ OHMX MUTama Koju Cy ,,0bpalieHa u paspahena‘“®.
lMocTojeha HeyjenHaueHOCT M HENOCHENHOCT y YNOTpeOM BENHKOr ClloBa HE NpWIIMYM
030MJbLHUM HayyHUM palloBUMa, a kako OM ce oHa u3berna Tpebano Ou je 030MIbHUje y3eTH
y pa3marpatbe W HOPMOM peryjiucati ynotpeOy BeJMKOr CJIOBa, a NI je TO HYXKHO
OCTaBUTH U MoryfHoCT Tonepucama ,,ayonera — antepHaTUBHUX MoryfiHocTH. Mel)yTum,
1 oBa (ekcubunHoct Tpedano Ou na Oyne ceeneHa Ha HajMambu Moryhin creneH. OBo BaXkH
KaKO 33 CPICKW TaKo M 3@ €HIJIECKU je3uK, ¢ 003MpOM Ha TO Ja je aHanu3a kopryca Ha o0a
je3nka nokasana CIMYHE KapakTEpUCTHMKE, Tj. HE caMO OICTyNawe O MpornucaHe
npaBonucHe HopMe Befi ¥ BapujauMje Y OKBUPY j€HOr MCTOr TeKCTa, LITO ce rnoceOHO
OJIHOCH Ha pajioBe Ha nepudepuju HayyHor CTuia.

CnnuHocTH M pasnuke y ynotpeOu Benukor cioBa H3Mel)y eHrneckor u cprckor
je3vka, kao ¥ cneunGUUHOCTH, BapHjaLMje 1 HEelOCIEeAHOCTH y CBAKOM NMOoHaoco0 Hajbosbe
WIIyCTpyje koMnapaTHBHA aHajlu3a W3BpLUIEHA Ha MpUMepy paja CTPOro Hay4dHor ctuna, 7he
Byzantine Legacy in the Orthodox Church, w weropor npepoja Ha CpIICKOM je3MKy
(Busarmujcro nacaehe y Ilpasociasroj ypreu), anu W NpUMEPU Y UCTUM je3uliuMa M3
IpYTMX pafoBa CTPOro Hay4HOr CTUa.

3 KoHuapeenh 2009, 11-38.
4 TewnkaH, Jepkosuh. [xypuwa 2009. 38; 40.
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ITpuceojHa 3ameHnLa koja ce onHocH Ha 'ocrnoaa nulle ce BeIMKUM CIIOBOM, HakKo
y peuHuKy Encarta Hanazumo npenopyky Aa 3aMeHHLe Kao aHTelleIeHCH Koje ce OJJHOCe Ha
Bora tpe6a nucatu manum cnoeom (Hnp. God in Akis wisdom...). Tako numamo npumep:

If Christ had to die voluntarily, says the Moslem, then the Christians must thank
the Jews for having contributed to the realization of God’s will, since everything which
happens is in accordance with His will.?

OnHocHoynpeBoay:

Aro Xpucmoc nuje YMpo C80joM 60/60M, KAJNCY MYCiumanu, mada xpuuthanu
Mopajy 3axeanumu Jvoejuma na donpunocy ocmeapersa booicje 6osme, jep cee uinio ce
Oeutasa Oeuwtasa ce y ckiady ca Ihezosom 60/b0m.%

Y npyrom paay ctporo Hay4Hor ctuna — The New Testament: An Introduction —
NpHUCBOjHA UJIM NMOBpATHA 3aMeHMLa koja ce OAHOCH Ha ['ocrofia nulue ce MajiiM CJIOBOM:

It was only through Paul that his converts learned about this “Jerusalem above”
as their “free mother”, but he drew it directly from the words of Isaiah; he was simply
proclaiming “God’s gospel, promised beforehand” by God himself in the book of ‘his
prophet” Isaiah.”

VY cpnckom je3uKy NMpaBoOMyUCHA HOpMa HUje ycarjlalleHa kaja je ped o ynorpedu
BEJIMKOT cJloBa 3a pev boz,u3BeleH npuaee boxcuju, ycrambeHe nepudpase uiam 3ameHe
nmeHa boxkujer (Ceesuuirou, I'ocnoo), Bueunannx reouuma (Ceema Tpojuya, Ceemu [yx)
M 3aMeHMLa Koje ce ofHoce Ha bora, 1ok ce cakpallHi cTaHaapA onpeaesbyje UCKIbYYHBO
3a ynotpeOy Benukor cinoa. MeljyTumM, y panoBuMa CTpOro HayyHoOr CTHJa Ha CpPHCKOM
J€3MKy ¥IMaMo LUapeHnNo, any 1 HeloCNeHOCTH Y jeIHOM UCTOM pafy, HIp:

Aro je maro, nHacmasma dawe Ilanama, kako onda Bapaaam muciu oa camo
JeoHoj 00 ogux cuna (mo jecm cyumuxu) npunuute decnovemuocn (usjedHavasajyhu nise
Boza ca thezogom cymmunom), a ocmaruma (¥cugomy, ceemaocmu u cruuHo) e

AN Hauna3uMo Ha HeOCNEHOCTH y NMHUCaby UCTE PeUr HEKOJIMKO PeloBa HIKeE:

Tarxo Ilanama, y3 nomoh Apeonazuma, nokasyje 0a CYWINuHa He Moxce Ounu
opyeo uste 3u boza, Heco camo 3a jeOHy 00 He208UX CUTd — OHY KOjd CGEAY W0 NoChoju
oaje cyutmuny.’

Wnu Bennko clOBO KOO MOKa3HWX M OAHOCHUX 3aMeHHLa, a Mano KO MoBpaTHe
3aMeHHULe:

H oa 6u mo unvcmpogao, Hagoou yumupanu ooe.bax: ., M coeopehu ca Mojcujen,
boe nuje pexao: ‘ja cant cywmuna’, nezo: 'ja-can-Ouaj-xoju-jecme’, jep Ouaj-rkoju-jecme
Huje us cyiwmune He2o je cyuwmuna us OHoea-xoju-jecme, noutnio ynpago Onaj-roju-jecnie
odvxeama y cebu cacyeao dumuje*.\°

3appliaBajyhim oy  npumendy ynyheny  BapnaamoBoM — HeoApiKMBOM
u3jenHavyaBawy bora ca cywTiHoOM (MowTo je oBaj TBPAMO Aa je caMo jeaHO OecroueTHO,
To jecT cywTuHa bokuja), [Tanama nonaje na 4yak ¥ ako yMeCTO peuu ,,cylwTuHa* Bapnaam
KOpHCTH ped ,,bor* (kao wro 61 1 Tpedano yKONMKO jkenu Aa o3Hadyu OHora Koju cBe OBe
cune calpky yjenuwarajyin X Ha jeIMHCTBEH HauMH), oHaa OW Tpebano ma mpuieBy
»oecrnoueraH (Gvopyog) 1ona v u3pas ,,10 MpUpoAn™ (PUGEt), Te da Kake: ,jelaH je IMo
npupoan 6ecniouetHn bor®, na He 61 nomelwao bora Koju je HecTBopeH U GecnoyeTaH Mo

5 Meyendertf 1982, 98-99.
6 Majennopg 2006, 128.

7 Tarazi 1999. 113.

8 Tlepuwnh 2001. 42.

9 Mepuwnh 2001, 42.

10 Tepuwuh 2001, 42.



NPUPOAM Ca CBETUMA KOjH CY TO UCTO no Baazodamu (xaprt)'.

Hanpotus, TBphewe na je cywtiHa U3 QHora-koju-jecte, a He 00paTHO, 3HaUUJIO
Ou cayro TO Na KHUBOTBOPHA, CYLIT(MH)OTBOPHA W ocTane cune Boxxuje noTudy oa camor
Bora (Oxora-koju-jecte) kao npunanajyhie HberoBoj HecTBOpeHO] MpUPOIM, a HHUCY
cTBOpeHe (TBapHe) (Kao LUTO je To, Ha MpuMep, Muciio Bapnaam)!2.

He nocrtoju eHepruja kojy 6u umano camo jenHo Jluue Ceete Tpojuue a na je
MICTOBPEMEHO HeMajy W apyra aBa, Oyayhu na cy eHepruje cBOjCTBa MCTe€ MM MpHpOIE.
Tako u DboxaHcka cywtiHa W BoxkaHcke eHepruje Te cywThHe ymyhyjy Ha
BoxanckeJIMYHOCTH, jep je cama cyluTHHA Boxkuja nuuHal?,

Bor je, Haume, Bor, 61o OnTeopau uin He'?.

Jep, camo Hekonuko penoBa Hibke [1nOTHH ofjalimaBa ja camo ,,ako 3aucTta
NOCTOjU HekM (TpeHyTak) BpeMeHa O Kora je rmouyeo (na rnocroju), (Tek) Tana 6u ce y
npaBoM CMUCHY Te peun morio pehu na OH ctBapa cebe, a MHaue, ako OH MOCTOjM W npe
BEYHOCTH, TO (CTBapaw-e camora cebe) oHua Tpeba CXBaTMTH CaMO y MPEHOCHOM CMHCIY
,,CKJlaza Tor cTBapatsa u thera camor (8, 20, 23-27)1.

ANJ Ha HEKMM MecTUMa Yy UCTOM paly npuieB booicancku HanucaH je ManuM
CJIOBOM, HIIp:

U nacmaemwa: - Hnuy j@ cearka OOACAHCKA cund 6€CI7OIIGI7’IHCI, unu o Hl{je
nujeona.’6

VY eHrneckoM je3uky ce 3ajelHMYKa UMeHWUA church nulue MaluM CJIOBOM ako ce
onHOCH Ha rpaljeBHHY, a BEJNHMKHM ako Ce OJHOCH Ha WHCTUTYuMjy, oapeleHy Bepcky
3ajeHuLLy, P UeMy Ce U MpUeB UCpen Takolje nulle BeNUKUM CIOBOM, HIp:

After exercising his duties for a while, he retired to the monastery of St. Sabbas in
Palestine and became one of the most famous theologians and hymnographers of the Greek
Church.'” Byzantine polemical literature has largely determined the official canonical
attitude of the Church towards Islam, an attitude which is reflected in the rites of the
reception of Moslem converts to Christianity.'8

MMmeHnuayprkeu nulle ce y CPrCKOM je3WKy, a y KOHKPETHOM TMpeBOLY, MaluM
CIIOBOM aKO ce OJHOCH Ha oOjekaT, rpaljeBHHY, alud BeNHKWM aKo Ce OJHOCH Ha
MHCTUTYLH]jy. Y OpyroM ciydajy ce U MpHIeB KOjH yKa3yje Ha MOMECHY LpKBY, TUMaA epuKiy,
CPRCKY, pYCKU, W CII. UCTIpel MMeHKUe nulue BennukuM cnoBoM (Ipuka LipkBa), Hip:

ITocne uzsecnoz epemiena xuda je 006aG:bUO CBOje OVICHOCHY, HOBYKAO ce Y
stanacmup Ceemoeu Caese y [lazecmunu u nocmao je jedan 00 Hajnozndmujux 60c0c106a u
xuvmozpagpa [pure Lpree. "9

CnuuaH craB kao JlaBOBIbeB 3amaka Ce W y MICMHUMa HErOBOr CaBpeMEHHKa
natpujapxa I'epmaHa, koju je oko 720. roauHe joll yBek MpencTaB/bao 3BaHWYaH CTaB
npxase u Upkee o nkoHama?0,

11 Tlepuunh 2001. 43.

12 Tepuwnh 2001, 43.

13 Tepuwnh 2001. 47.

14 Tlepuwnh 2001, 46.

15 Tlepuwnh 2001. 47.

16 TTepuwnh 2001, 42.

17 Meyendorft 1982, 91.

18 Meyendorff 1982, 102.
19 Majennop¢ 2006, 119.
20 Majenaopd 2006. 138.
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Wnu'y pany Esxapucmujcka meopuja nuuHOCY U NPABOCTAGHU BEPOHUYKA:

To snauu oa u y ciyuajy Kowkpemuoz ucmopujckoe obnuxa Ilpasocnasue Lpkse
00 Hcmoka enemenmu nobpojanux obpazaya sozy 0a obumasajy y3ajarino npentemenu.>!

VY pany The New Testament: An Introduction imeHuua church koja ce OIHOCH Ha
LpxBy K20 MHCTUTYLIMjy HaMKcaHa je MaluM CIIOBOM:

And only Paul’s interpretation effectively secured the full membership of the living
Gentiles as equals alongside their Jewish counterparts in the one church of the one God 22

Haxo, y peunuky Encarta croju npenopyka:

Lowercase church unless it is part of the name of a building or religion (We went
to church on Sunday). But: FirstPresbyterianChurch, NativeAmericanChurch.

3a pasnuKy OA CpICKOr je3uka, e ce Ha3WBW MpHnaiHWKa penuruja u
oaroeapajyhu npuneBu (npagociaguu, Kamonyuky, W CJ.) NUIIY MaluM CJIOBOM, Y
€HITIECKOM je MO MpaBWily BENMKO CNOBO, a y nucawy npunesaOrthodox npaBu ce n3BecHa
pasnuka. Hanme, kaja ce olHOCH Ha MpaBoOClaBHYy Bepy MUILE Ce BEMKUM CIIOBOM, Kao 1
Ha3WBYM 3a OcCTale BEPOMCIIOBECTH, alll y 3Hauewy ,,0Haj] KOju CleAd TpaauUHOHAIHO
yuewe* nuuie ce MajauM cloBoM.Y peuHuKy Encarta cToju:

Orthodox adjective

1. Eastern Orthodox Church: relating to the Eastern Orthodox Church

2. Orthodox Judaism: relating to Orthodox Judaism

Orthodox noun Orthodox (plural Orthodoxes)

member of Eastern Orthodox Church: a member of the Eastern Orthodox Church

Ann:

orthodox adjective

following traditional doctrine: following the established or traditional rules of
social behavior, a philosophy, or a faith.

Melytum y pany The Byzantine Legacy in the Orthodox Church umamo cnepehn

cryyaj:

We know that the spiritual and intellectual encounter of Muhammad and the first
generations of his followers with Christianity involved not the imperial Orthodox Church,
but the Monophysite and the Nestorian communities which made up the majority of the
Christian population in Arabia, Egypt, Syria and Mesopotamia.?®

AT HELUTO MOTOM CTOju:

On the other hand, it can be asked whether, in some instances, such Byzantine
interpretations of Islam doctrine as the alleged belief in the spherical shape of God or the
leech as the origin of man, did not, in fact, come from some forms of popular Arab religion
— distinct, of course, from orthodox Islam — which were known to the Byzantine. 2!

HasuBy ocTannx BepoMCroBeCTH, BUXOBUX MpHNaAHUka W oaroeapajyhiv npuaesu
Y €HITIECKOM je3MKYy MULLY ce, HapaBHO, BETMKHIM CIIOBOM, (32 pa3nuKy 04 CPICKOr), HIp:

When the Moslem objects to the doctrine of the death of Christ - the person of
Christ is made up of a body and a soul, their separation would mean the disappearance of
Christ as a person - Theodore answers by referring to the Orthodox doctrine of the
hypostatic union which is based upon the unity of Christ’s divine hvpostasis which is and
remains, even in death, the unifying factor of all the elements composing the God-man.>>

21 Jly6apauh 2001, 52.
22 Tarazi 1999, 114.

23 Meyendorft 1982, §9.
24 Meyendorff 1982, 101.
25 Meyendorft 1982, 98.
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Wnn:

Limitations of space do not permit me to do more than offer a few selected examples
illustrating various attitudes of the Byzantines towards the Moslem faith.2

Unfortunately, a close examination of his work reveals very few writings
connected with Islam.”’

It follows a description of the sect of the Abtompookdrran (a peculiar deviation of
Christian monasticism) and precedes the paragreaph on the [conoclasts. In some manuscripts
Islam figures under No. 100 and follows immediately afier the Monothelites (No. 99).%

MehyTim, HewTo najbe y TeKCTy Hanas|uMo Mallo CIIOBO 3a MUCTY pey, MpHu yemy
peunnkEncarta 6enexn camo BapujaHTy HanyucaHy MajlM CIOBOM:

The veneration of the cross is more pronounced, and we know that it was
preserved even by the iconoclasts themselves.?

Hame:

In fact, the contact of early Islam with Christianity involved the Monophysite and
the Nestorian communities, certainly not the Arians, and the appellation ascribed by John
to the Moslems because they cut away from God the Logos and the Spirit, is but a reply to
the Moslem accusation directed against Christians that they are étouptocroi - “those who
admit partners of God”. 3

Of his fifty-two short Greek treatises, most were composed in the form of
dialogues with verious heretics encountered by the author (Nestorians, Monophysites,
Origenists) and seventeen are directed against Islam.”’

Hedunnumje oBUX TEPMUHA Y peuHNKyY Encarta rnace:

1. Nestorian adjective

relating to Asian Christian group: relating to an Asian Christian denomination that
believes that two distinct persons, one divine and the other human, existed in Jesus Christ.
This doctrine was declared heresy in AD 431.

noun (plural Nestorians)

member of Nestorian group: a member of the Nestorian denomination

[15" century. From late Latin Nestorianus, named for Nestorius (AD 428-31),
patriarch of Constantinople, who originated the doctrine.]

2. Monophysite (plural Monophysites) noun

believer in Jesus Christ’s single nature: somebody who believes that Jesus Christ
has a single inseparable nature that is both human and divine. This belief is held by the
Coptic and Armenian churches among others.

[Late 17" century. Via ecclesiastical Latin Monophysita from ecclesiastical Greek
monophusités, from phusis “nature”.]

Monophysitic, adjective

Monophysitism, noun

Y cprnckoMm je3nKy KOpHCTe Cce Mana cjoBa 3a Ha3liBe BEepONCMOBECTH
(XpnwhaHCTBO, MyXaMeNaHCTBO, KaTOJNMUYAHCTBO, MClaM W Cl.) Kao W 3a oarosapajylie
Ha3lBe 3a NpUnNaaHuKe NaTHX BepoucrnoBecTH (XpuiuhiaHu, MyCIMMaHM, KaToJNLM, U CIl.),
na y NpeBoay Ha CPrCckU HEKNX rope HaBeAeHNX npuMepa CTOjH, HNp:

26 Meyendorft 1982. 90.
27 Meyendorft 1982.91.
28 Meyendorff 1982, 92.
29 Meyendortt 1982, 107.
30 Meyendorft 1982, 96.
31 Meyendorff 1982, 97.
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Ocpanuyeny  npocmop Mu He 00360:ba80  Od  YYUHUM HEWmMO Guute 00
UBHOUIECIUHEKONUKO — U3ADPAHUX — NpuAlepd  KOjU — OCAUKAGafy — paziuyume  Cinagose
Buzanmunaya npesma arvxamedancroj eepu.

Hadcanocm, ucypnHom ananu3oal rwezogux 0eaa 00Aa3uMo 00 moed 0a je alanu
6poj rwux Koju 206ope o uciamy,>

00 52 kpamra cnuca nHa spukom jesuxy, gehuna je Hanucama y 6uoy oujanoea ¢
PasnuuUmMuM jepemuyusa Koju cy ce CyCpemu ca rum (Hecmopujanuu, MoHouzumu u
opuzenucmu), a 17 je ynepeno nenocpedro npomue uciama.>*

MeljyTim, y npeBoay Ha Cprickd je3uK MocToje U HEAOCNEAHOCTH:

Lo Kkpaja omajadckoe nepuoda, 08u cupujcku Uty KOnmcku xpuuthanu cy ouau
enaeHu u npakmuuHo jedunu npedcmacnuyu Xpuuthancmea y kanugamy.

M HewrTo nare:

Taro npesta nampujapxogon nucmy, apancku sameopenuyu y Llapuepady aocau
Cy 0a ce Mmone Ha C6Oj HayuH, 6e3 buno Kaxkee npunyde oa npucmyne Xpuwwhancmey, a ca
Opyee cmpane, katug) je npucmao 0a ne npozara xpuuthane,

C opyee cmpane, HUKo He Atodce Oa noduje nocmojarve, NOCEOHO V KACHUje!
nepuody, Heke @pcme nogeaHocmu mvxamedancmea u Xpuwhawcmeda Ha Hugey
oyxoeHocmu u noboscrnocmu. >’

N3 rope HaBeneHor jacHo je 1a ce HepeTko cpelly U npumepu ynoTpede Belukor
CIIOBa 3@ Ha3MB BEPOMCMOBECTH CaMOT ayTopa 1 oroapajyiinx npunanHuka, WTo je u3pas
nu4Hor aytopckor neyarta. OBne, MehjyTum, 1 caMm npeBoamnal oany4uo ce Aa ynorpeou
MHULMjaNHO BEJMKO CIIOBO 3a ped xpuithancmeo Kao BNAacTUTY BEPOMCIIOBECT, a 4ak y
MCTOj pEYEHHLIM ped ayxameddaHcmao Opeano je Manum cnosoM. Mnak, HU y oBOMe HHje
010 [nocnenaH Kpo3 LENOKYNMHW TEKCT npeBoja. Y ciyuyajeBUMa KOjU Clele Ha3uBe
npunaaHuKa penuryja u onropapajyhe npunese oapeano je MaaiuM ClOBOM:

Ipsu cyvepem syxavedancmea u npagocaagnoe xpuuthancmea 3010 ce Ha 60jHoA
no:eY, ¥ pamosumsa Koju cy noues 00 VI eexa Apab.vanu 6odunu npomus cpukux yapesa.s

Ynpaso uz wux casngjesio Ou je nocmofjao Oobap eOnoc u nehycoona
mpnevugocm 'y o0HOCUMA Myvcauvanda o xpuuthana, nocedno kada ce 3Ha Od cy
APOMUGHUYU MOZIU OuMPO Oa peazyjy ¥ cavuajy 3noynempete 0obpux oonoca.>d

EHrnecky npaBonuc ocraje, HapaBHO, N0CIeNaH:

The first encounter of Islam with Orthodox Christianity took place on the
battlefield. [n the wars which since the seventh century opposed the Arabs to the Greek
emperors. 40

Ha3uBu cBeTux kwura nonyt Kypawa, bubauje, kao 1 cBeTor kameHa y Meku
nuury ce y 00a je3uka BeIMKUM CIIOBOM:

But the Qurran is one, even if many copies can be made of it; in the same way,
God is one and three (1528 CD).*!

32 Majennop( 2006. 118.

33 Majennop( 2006. 120.

34 Majennop( 2006. 126.

35 Majennopd 2006. 117.

36 Majennop 2006. 140.

37 Majennopdy 2006. 145-146.
38 Majennop( 2006. 117-118.
39 Majennop( 2006. 140.

40 Meyendorff 1982. 89-90.
41 Meyendorff 1982, 97.



John refers to a pre-Islamic Meccan cult of Aphrodite, named XoSép or Xofiap by
the Arabs, which survived in the form of the veneration of a sacred stone, the Ka’aba.*?

Anu jedan je Kypan, Haro je nanpagweno smunoco npenuca, a na maj Havur je boe
Jeoan u Tpojuya.®?

Josan o6opu o npeucnasickon Kynmy ooeurve Ahppooume v Mexu, nazeane Xofép
wiu Xofap karxo ¢y je 3eanu Apadmwanu, Koju je ocmao camo npeodrukogan ¥y nOULINOGUILe
ceenoe kamera, Ka ‘ba.**

V eHrneckoM je3nKy MMeHuuaapost/enyiie ce BEJIMKHM CIIOBOM aKO CTOjW MCNpen
BIACTUTOr MMeHa. Y OBOM cllyuyajy Ce MCNpen OBe MMEHWUE Hanasu W oxapeljeHu unaH
,,the” Hnp:

The Acts of the Seventh Council seen to suggest that John inherited his father’s post,
Jor they compare his retirement to St. Sabbas to the conversion of theApostle Matthew, who,
before he became a follower of Christ, was a ,, publican™, i.e., a ,, tax-collector . *

VY npeBony Ha CpICKOM je3UKY UMEHMLA anocmon NULIE Ce MajiM CIIOBOM.

V3 BNacTMTO MME CBETHMX YECTO HaJla3uMO NpUIEBE (AeCKpUNTOpE, JIoKaau3aTope,
arHoMeHe, €THOHMME) KOjU Cy Heka BpcTa 3aMeHe 3a Ipe3dMe M nuily ce y oba je3nka
BEJIMKUM  CJIOBOM, Hnp:JohnofDamascus,  NicetasByzantius, DemetriusCydones,
NicholasMysticus, BacchustheYoung, EliastheNew wunu y cpnckom: JoBaH JlamackuH,
Hukura Buzant, Jumutprje CunoHcku, Hrukona Muctuk, Bakxo Muabhu, Mnuja Hoeu, 1 ci.

VY cprickoMm je3uKy NpUAeB cgemu pPas3iuuKuTO Ce Nuuie, HAMME, MaJliM CIIOBOM aKo
ce Hayasy MCMpea MMeHa CBETOra, a BEJIMKMM ako je y Be3M ca Ha3lBOM MaHacTupa, Xpama,
upkBe kao rpaljeBnHe, Ha CeeTy Tpojuuy. V npesony Ha cpncku (Buzanmujcko nacaele y
ITpasocrasoj ypreu) UMamo, HIp:

Arxo je Kypan nozusao na ceemu pam npomug ,, OHUX Koju cebe ORUCYfY KdAO
zajednunape ca bocon™, mj. xpuwhana roju eepyjy y Ceemy Tpojuyy — Busanmunyu cy
3aysgpam onmyxcusany, nonvin cgemoe Josana Jlariackuna, npunadnuse AlyXameoaHcmeda
kao ,,npemeue anmuxpucma“.*®ITocne wuseecnos epevena rada je o0b6agvao ceoje
ovoicnocmu, nogyvkao ce y nanacmup Ceemoca Cage y Ilanecmunu u nocmao je jedan o0
Hajnoznamujux 6ozocnoea u xuninozpagha I'pure Lpree.t!

Y eHrjieckom ce HCTH NpHAeB YBEK NHUIE BEJTHKHM CI10BOM:

If the Qurran appealed to a holy war against “those who ascribe partners to God”
- i.e.,, Christians whe believe in the Trinity — the Byzantine retaliated, afier the example of
St. John of Damascus, by considering Islam as a “forerunner of Antichrist %8

Anu, wucnucusamwem obOnuka St. Barbaros = Csetu Bapsap, jaBma ce
HeJIoCNIeIHOCT NMpPEeBOANOLA — NPUAEB CcGeny 'y OBOM Cilyyajy Nucao je BEJMKHM CJIOBOM a
Jla ce MpW TOM He OJJHOCH Ha Ha3WB LPKBE WM MaHacTHpa.

Takas cnyuaj umMamo u'y Jluunocm u cviumuna y meonrozuju ceemoe I'pucopuja
ITanane:

Ha nu y meonocuju Ceemoe I'pucopuja TTananie auunocm uala npeencmso Hao
cyumunom?*®

42 Meyendorft 1982, 94-95.
43 Majennop( 2006. 126.
44 Majennop 2006. 123.
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48 Meyendorft 1982. 90.

49 Tlepuwmh 2001, 41.
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IIpenopyuyjemMo na ce eBeHTyallHO MPUIEB cgemu TMHULIE BEIWKAM CIOBOM Kajaa
CTOjM HCMpea UMEeHa MpBoOr cprickor apxuenuckona, Case Hemamnha — Cserora Cage. ITo
HallleM MHULLbEHY, OBJIE MPHIEB HHje MPOCTO KeCKPUNTOP, Befi je rOTOBO MOCTA0 arnoHMM.

[lpkBeHa THTYNa Y3 BNaCTUTO UME Y EHITIECKOM je3UKY MULLE Ce BENHKHUM CIIOBOM,
a 'y NpeBOJy Ha CPINICKU CTOjU MaJlo cloBo, HNp: PatriarchGermanus, PatriarchPhotius, anw
nampujapx epmian, nampujapx @omuje, u cn. Mana ce y cakpaJHOM cTaHaapny
npyMetbYyje BENNKO CI0BO, YakK M Kaja je y MUTaky BUILE KOMIOHEHTH TUTYyna (Hnp.Baute
ITpeocsewmmercmeso, Fhezosa Ceemocn).

Kana je peu o Yacnow Kpcmy 'y CprickoM Kao M €HITIECKOM je3HKY, JaTa pey nuiie
ce BEJIMKMM, a W3Y3eTHO PEeTKO MaiuM CJIOBOM, jep MMeHyje YHUKaTaH, jeIMHCTBEH Mojam
(Kpct Ha kome je Tocrmon Hcyc Xpucrtoc pacner). V peuHuky EncartaHanazumo nojn
Opojem 3. oOe BapujaHTe, HalMe:

1. Crossorcrosswooden structure Jesus Christ died on: the specific wooden cross
on which Jesus Christ was crucified.

MelyTum, y opuriHaty Ha eHrjleckoM Hanasumo Maio CJI0BO:

And here is an interesting passage concerning the veneration of the cross and the
icons...>"

V npeBony nmak CTOjW BEJMKO CJIOBO M MO CPelM je rpellka MpeBoavoLa Koju je
Tpebano na ynotpebu Maso cloBo, jep ce He roopu o HacHom Kpcery:

Jawe cnedu 3anumbus 00emak Koju ce 00HOoCU Ha nouwmosarse Kpema u uxona...!

Mely aHanu3MpaHuM paJoBHMa Ha CPICKOM j€3HWKY CTPOro HayyHOr MOJACTHIIA
n3nBajaMo rnocebHO (pekBeHTHY ymoTpedy BeNUKOr cjloBa Yy pany JyxosHocm
npagoc1ag:ba KOju ce Mo TOMe 3HAaTHO BHLUE NpUONMKaBa cakpalHOoj HOPMH, a ynajbyje ol
CTaHJap/IHe OfllITeje3nUKe MPaBOMKHCHE HOpMeE:

Huje 3amo 0e3 pazioca mo wmo ceaKa Hautda MoIUMEa U C8AKO DOZOCIYIICerbe
sanoyurwe oopaharwest Ceemome [lyxv, npususarves: — enuxieson vxa Csemoza
Ymeuwtune va,>

Ceemu I'pucopuje bococnos, v cgom noznamom V Teonoutkos ciogy, kasce oa ce
Haute xpuuthancko diazouewthe (my. xpuwhancka sepa u nodoscnocn) ymesiebyjy v Jyxy
Ceentonte, da 00 Hbeza u nouurse ucmuncrka meonozuja.>>

Hacynpor Tome, mnpema CTaHAapiHO] MpaBOMNMCHO] HOPMH CpMCKOr je3unka
MPaBUJIO je 1a ce KOJ BHLUeYaHUX TEeOHHMa camo MPBU uflaH Mulle BENUKUM clloBoM (Iyx
ceeTH, CBetn nyx, CBeTa Tpojuua, uTA.). CMaTpaMo 1a KOJ BULUEYJAHMX TEOHMMa OBOra
THMa CTaHAaplHa MpaBOMUCHAa HOpMa CPIMCKOr je3nka He MpaTh CaapKUHY rojMma, Koju
ynpaBo M 3axTeBa ynoTpedy, Tj. nucame BEJMKOr CJOBaCBMX uJlaHOBa TeOHHUMaY
HaBeJIeHUM U CIIMYHUM NpUMepuMa.

Tont monumeont [vxy Ceemonie 3anouure u nauwa Ceema Jlumvpeuja —
Esxapucmuja Lpree**Oso nac nasoou na 3arwsyuar da 3a Lprev Jvx Ceemu Ymewume vu
Jecme [lap Hebecku u casio mo [lapcmeo Hebecko.>”

50 Mevendorft 1982, 107.
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54 Jestuh 1990, 5.
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IToocehaw 06de na oy noznamy pykonucHy eapujanmy y mexcmy ,, Ouvenauia",
Kofy napouumo ucmuuy genuku Kanadokujcku Ouu (nocedbro I'pucopuje Hucku), 20e je
ynecmo nposbe ,, a dohe Lapcmeo Tsoje*, cmoju: ,,Ha dokhe vx Teoj Ceemu ¢

Ipse 4 enage Omrpusersa y cmeapu uuHe jeOHO Npopouro subere Beune numypeuyje

npe() HQECIHOJIOJI EOJICZI[UJ\'I, ONnuc u usilaearbe ecxamoidiouike EG.\'CIQMCIHH[.@ QQI\‘Ge.ﬂ

Hemu Cuveon kadice da cy Ceemumesby, Kao cgemu 6020CN08Y, MeonoUiKy
cragocnosuny QOnoca Koju ux je numypeuusku npenopoouo, mo jecm, vxa Cegemoeca
Vimewumena,*®

Ha npehemo cada na cnedehy mauky npasocnagne ITnesyniamonoeuje. To je ona
ucmuna no Kojoj je npasunna IMnesmamonozuja mozyha u cxeam:buga camo y KOHMeKcny
npasunne (=npasociasne) Tpujadonocuje.>

Osa mucujcka uny ukoHomujcka cmpana (,, Hkonomuja** y 6ubnujckov caucay:
Orcovopto. kao k00 Anocmona Iasna) unu ynoea fvxa Ceemoea, nokasyje Ibezoso mecmo
u OeamHocm y onunes NPoAIUcaoHoM naay uiu Jovocmpojv booicujem, noueg 00 camoe
cmeapara ceena na cée 0o donacka pearnocmu 6yoyhez cexa.

Jeonom  peujy, Ce. Amanacuje Benuku u Benuxu Kanadokujyu y ceome
6020CN106CKOM UCNOBEOAHY NOAA3UIYU CV 00 GeuHo Oame pearnocmu Tpujv bBosicanckux
Hnocmacy u y moj meonoutkoj nepcnexmueu nocviampanu cy u Jyxa Ceemoea.%!

Hnu rkaxo mo eenu Ce. Amanacuje Benuxu: ,,Ceema u bnaxcena Tpojuua
Hepazdewuga je u cjedurena camvo ca Cobom... v Ouv_u Cunv u Csemon J{vxy
bococaoscmaena... Kao uimo Ham je u I'ocnod Heyve Xpucmoc npedao casputercmso Ceeme
Tpojuye, Koja je Jedno u Hedewugo boowcancmeso* (ITucmo Cepanuony I, 14 u 28 u 32).
Hnu kao uimo 0odaje Ce. Bacunuje Benuxu: ,,/{yx Ceemu Cobom donyvivyje Muozocnaghy u
Baaxceny Tpojuyy* (O Ce. Ifyxy, 18).92

Lpyeust peuuma, He mpebda cacsun noucmogemumu enepujy Jvxa ca Jluunouthy
Hvxa, uaro je enepzuja (=0ejcmso) nedewuso o0 Aenamewva u Hapodasua d.1aeo0amme
enepeuje.®

Lyx Ceemu kao , Hesecmovkpacumen ™ L{pkge Xpucmoge, ocmseapyje ce y woj, 3a
Hac y cgemy, npucycmeo u npedoryuiaj ecxamonoutke Tajue booicuje, u cano d1aeo0apehu
mom Oejemay [yxa v Lpreu mu ce ucmuncku npuueuthyjenio Xpucmonr Bozouoserom,
cmynaso 'y cmeapmy 3ajeonuyy u omumerse ca Oyem, ca Ceemom u KugomsopHom
Tpojurjont.®

Taro hx Ceemu v meoaocuju Llpree uunu Exiucuoaoeufy cacmasnunr oenoir
Xpucmoioeuje, Xpucmoaocujy u Extucuorocujy mecno nogesyje 0o noucmogehera, Kao
wmo ce Xpucmoc saucma u noucmogehyje ca CeojumTerom, /[yx nac kputmaga y
Xpucma,yunarsyje v fhecogo Teno, uunu nac ,, cymeiechuyuma u cykpénuyusia " Feeosuns,
a mo npeencmeeno busa y Ceemoj Eexapucmuju, xoja u jecme cmeaprua npojaga carie u
nocnedwwe, ecxamonoutke peannocmu L{pkee.%

56 Jesruh 1990. 5.
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Jep mpeba 3Hamu O0a Hemamo HU camoza Xpucmd, arko He NpUXeaimumo u He
npusnajemo 0a TI'a je Omay [Qyxom  Ceemumt nomazao = yuuHuo Xpucmos —
Homazanuxon, Bozouosexon,

Jep, MooicOa HUKO MarKo Kao Mu npagocnagHu He 3HA 3a meeobe Howera Kpcma
Xpucmogoz u uderva 3a jacrwenom Bosicujum ,,Kyo ono nohe*, me je baw 3amo neyvecrHa
6uno kaxea ,, mpujymgponozuja ‘%’

V patuMm npumeprma BENMKHM CIOBOM MUCAHM Cy HEe CaMO MPETXOAHO HaBeAEHH
TEOHWMM M ardoaHTPOMOHMMM, KOjU ce ofHoce Ha boropoauuy, Befi U Heke MMEHMLE
ynoTtpebibeHe ca Cy’)kKeHOM MOJNKHCEMUjOM, OHOCHO TaKBe KOje WUMEHYjy OHO LUTO MOCTOjU
Kao jelHO, jelIMHCTBEHY MojaBy, aly Cy U U3pa3 NoceOHOr MOLITOBakba U JINYHOT BEPCKOT U
€MOUMOHANIHOI MCMoBelawa, kao Hnp: Hesecma, Lprea, Kpcm (Iocrnoawn); anu M
UMeHHUe Kao WTo cy Anocmoi (Kaja M3a Tora nofla3y BIAcTUTO WMe, HNp: Anocmon
Mapko), IThesmiamonocuja, Homocmpoj, Jlumypeuja, Eexapucmuja, Ecxamon, Oyu
(Upxge)...; kao u npunesu: Boocuju (L{apcmeo Boscuje), unn cBetocTr — Ceemu (kana ce
onHoce Ha Ceety Tpojuuy, dyxa Cseror), IIpecéema (boropoauua); pehe ce Kopuct u'y
cnenefinm cnydajeBuma, Hnp: Hemouno/3anaono Xpuwhauctso, ITpasocaasna (llpksa),
Ceemu (kKafja ce OOHOCM Ha CBETHTeJba M Kala MYy Cleau BlacTUTO ume, Hnp. Ceemu
Bacunuje Benuxu), utn.

YV neny xoju cieau usnoxulieMo 3anaxara koja ce oaHoce Ha nocebHa
opTtorpadcko-rpauuka CcpeacTBa u4Mja je HameHa Ja JAOAaTHO OpraHusyjy W unn
MH(pOopMaLHOHO oborate HaydHH TekcT. OBO Hac NOBOAM, Haj3ald, M 0 BaXKHE OAJIMKe, Mpe
cBera, CTpOro Hay4yHWX paloBa — MHTepTeKCTyanHOCTH. CBakW HayyHHM paa M3 oOnacTu
TEeOJIOrHje MOHKMKAo je Kao NMPOW3BOJ NPETXOAHOT ca3Hamba W UCTpaXHBatba, 1 HEMHHOBHO
ce ocnaka Ha paHuje pajoBe W aytope. OBa MHTepaklKja TEKCTOBA (M1 HIXOBUX 1€JI0Ba)
pa3nMUUTUX ayTopa BpLUM Ce W Ha MiaHy W3pas3a M Ha niaHy caapxaja. [To npaeuny, ceu
0o0nMUM MHTepTeKCTyanu3alUKje Mopajy ce BUIHO OOeNeXWTH y JaTOM TEeKCTy, Maja cam
CTerneH ANCTHHKUHKje U3Meljy ayTopoBor U Tyljer TekcTa Modke BapuparH.

IpBo, UMTAT Kao HajnmpeuUM3HUjH OONMK HaBoljewa Tyljer Tekcra, M3aBaja ce y
TEKCTy HajeKCMIHMUMTHHUje — rpaMuKiM Mapkepuma, Tj. yNnoTpeboM 3HakoBa HaBolda WIH
WU3MEHEHUM THUMOM WM BeNWuWHOM crnoBa. OBHM jacHUM (opMalHUM MapkeprHma UuTaT
yyBa CaMOCBOjJHOCT M ayTOHOMHOCT OpHIMHAJIHOr TekcTa y HajBefioj mepu. TIpunukom
yHOLUEHa LUKUTaTa y TEKCT KOpHCTE ce ¥ cneunGryHH, Hajuewhe ycTabeHH H3pasu. Cnene
NpUMEPH U3 aHANM3MPAHOT KOpMyca Ha eHISIECKOM, OHOCHO CPIICKOM je3MKY:

And here is an interesting passage concerning the veneration of the cross and the
icons: “‘We honor the cross because of the sufferings of the Word of God incarnate. As for
pictures. we do not give them a like respect. not having received in Holv Scripture any
commandment whatsoever in this regard. Nevertheless. finding [...] But as for the wood
and the colors, we do not give them any reverence,

Heku uutaTé cy on ocranor nena TekcTa W3IBOjEHH YBlaueheM U yMareHOM
BEJINYMHOM CJIOBA, HIp:

Numerous texts testify to this view of himself as merely a servant and of the gospel
he serves as not merely “his” but “the gospel”, something with independent existence and
a life of its own:

Paul, a servant of Jesus Christ, called to be an apostle, set apart for the gospel of
God... For God is my witness, whom I serve with my spirit in the gospel of his Son... Buton

66 Jesruh 1990. 19.
67 Jestuh 1990, 21.
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some points I have written to you very boldly by way of remainder, because of the grace
given me by God to be a minister of Christ Jesus to the Gentiles in the priestly service of the
gospel of God... Now to him who is able to strengthen you according to the revelation of
the mystery which was kept secret for long ages but is now disclosed and through the
prophetic writings is made known to all nations, according to the command of the eternal
God, to bring about the obedience of faith — to the only wise God be glory for evermore
through Jesus Christ! (Rom 1:1, 9; 15:15-16; 16:25-27).9°

VY natom npuMepy HaBel€He LMTaTe KOjU Ce HIKY jelaH 3a OpYruM anu cy y
CKJIOMY WCTE MocliaHWLe ayTop olBaja ynoTpedoM MHTepmyHKUHMjcKe ,,TpY Tauke* na on
3aTHM Yy 3arpaiy HaBeo TayHO MECTO CBAKOT O WUX, U 0Be pedepeHLie H31BOjHO 3HAKOM
,Tayka-3anera“.

Unu:

The Prayers at the Reception of Catechumens are preceded by the following rubric:

The priest loosens the girdle of the person who desires lllumination and removes
it, and puts it off from him; and places him with his face toward the east, clothed in one
garment only..."

VY cprnckoM npeBody cnyuaj je UCTH, OCHM LITO C€ BeNWYMHA ClOBAa HE Meka 1
oJleJbak KOjH je Mpey3eT ce He yBiauu.

Y aHann3npaHoM Koprnycy Ha CprickoM, CIMYHO TOMe, HaBOAMMO crneiehe npumepe:

OH uznasice cmag Koju Alosce 0a NOMEPOU C8UKA 3pend Kameopa npagociueHoe
bococnosmsa. Ego wezogux odbehasajyhux pevu:

,3axmeg meonocuje oa umMda GIACM U3HAO U NPOMUG YPKGeHe (= eKnucujaire)
npaxce He modice ce oopacamuy. ITocmaje cee jacnuje da je meonoeuja mozyha jeduno Kao
00paz xpuuthanckoe uckycmea u ypreenoz scueoma. Teonozuja - voyuyjyvhu u oudaujcky
meonozujy - Hukada e modice 0a oyoe npeu kopar. Ona yeex aropa da dyoe Opy2u Kopar,
oopadicasajvhu ypreenu Jcusom u, 3amusi, mepanegmuiru oopazyjyvhu. Bepa Llpree u gepa
KOHKpemHuoe xpuwhanuna cmeapno npemxode meonowtkof pegpaexcuju. Mu usiario vucnmu
oonux [...] macuwa Kada jedna meonocuja, y eczecemckoj oonacmu, Ha npumep, ceode
yevepu npena HopaMamda Mo0epHe KpumuiKo-ucnopujcke u ecseceicke Hayke, 0e ond
npocylhyje oubnujcke uckaze, a 3amual y3re 0da Ccnpag:ba npasuida 3a gepy xpuuthana ca
003uUporr Ha Mo wma care a wma ne cve da oyoe (npasa) cepa'.’!

Ay dycHOTH cTOje noaaumn o W3BopYy:

""" Liedke, Gerhard, The Challenge of the Church to Science and Theology, 43.

Hnn:

Mumpononum nepzanicku Jogar, munr NOGOOOM, UHCUCIIUPU Od ce jJeOHOM 3d CBac0d
VCNOCMAgy npaga UCMUHA OKO ceHe3e U Ymenle.berbd NofMd TUHHOCIY, HApOHUmo ¥ C8enIy
cBOjamarba Moe Nojaia 00 CMpPane HamyparuCmuiKos uW/unu CeKYIapHO2 XYMAHUIMA:

WITokywaj caspentenos xymanusma Oa s3evieny xpumthancmeo y ceemy wino ce
muye Qocmojancmea Ho8eKa ycneo je 0080ju nojam AUYHOCMU 00 meorozuje, u 0d d
cjeduny ca udejort aynionOMHe MOPATHOCHY UAY, NAK, CA eS3UCITEeHYUfATUCTIUYKOAI
(unocopujort koja je yucmo xyumanucmuura. M maro, npexioa ce o ,,auyHocmu’ u
,, AUYHOCHOA UOeHmumenty " 0anac AMi020 pacnpasvd, YUY ce 0d 1uxo He npuvehyje da je
nojast  auunocmY,  UCMOPUJCKYU  KAO U e23UCEHYUjanio, HepUCKUOUBO Ge3aH 3d

meonozujy .’

69 Tarazi 1999, 115.

70 Schmemann 1974, 18.
71 Jly6apuuh 2001, 55.

72 Jly6apauh 2001, 72-73.
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A'y (ycHOTH HaBOAHM U3BOP:

Dl31/13jynac, Joan/l., O .byockoj cnocodbrocnu u Hecnocodbnocmu,21.

Mory ce UMTHpaTH NeNOBY peveHyla W3 OpuryiHajia koje ayTop ykjana y camo
TKHBO CBOT T€KCTa, ca ynyh1BaweM Ha U3BOpE, HIp:

And as early as that break and starting with 1 Thessalonians, he decided to seal
his teaching in writing by sending letters to those churches, knowing that some day he
would die and leave them orphaned, at the mercy of his opponents, who would tell them
that they as Gentiles were still “separated from the commonwealth of Israel, and strangers
to the covenanis of promise, having no hope and without God in the world” (Eph 2:12).73

The act of collecting Paul’s epistles for this purpose was the first step toward the
creation of a “fourth (and last) scripture”"’ of the “Israel of God” (Gal 6:16), the birth of
what cane to be known as the New Testament.™

Wnw y pany Of Water and the Spirit rne ce ayTop y pedeHHLM M031Ba Ha LMTAT U3
TpebHuka, a HABOAHMLMMA U KYpP3WBOM 1311Baja M03ajMIbeHH 1€0:

While exorcising the catechumen, the priest, according to the rubrics, “breathes
thrice upon his mouth, brow and breast”.”

V npeBoay umamo:

H3e0Hn Hewucmux OyxXo8a U3 02nauieH0e CGeUutNeHUK YUHU OHAKO KAUKO je N0
yKasano v Tpebnuxy: ,, H 0vea my ceeurnenus y yema, y ueao u y npca... "0

Nnu ce y TekcTy no3uBa Ha peun U3BecHor aytopa a y ¢gycHotu ynyhyje Ha u3Bop,
HIp:

His uplified hands indicate that he surrenders to Christ, wants now to be His
captive, seeks the captivity which, according to St. John Chrvsostom, *“‘changes slavery into
freedom... drives one from foreign soil and leads him to his homeland, the heavenly
Jerusalem...”’

V npeBomy Ha Cpricky MPUMErEH je UCTH 0Baj NpuHumn’s,

W3 kopmnyca Ha cprickoM u3aBajamo crnenefie mpumepe:

To je nompeda cgenoz noogua NOCMd, MOIUINGE, JICPINGe, MPHbersd, bYDasu U
ocmanux oapoga [yxa Ceemoea, ceeea onoe uimo Anocmoi Ilagire wazusea ,, mepoort
Xpanos* Koja je HeOnxXoOHa U HeuzbedcHa 3d ,,caspuieHe’’, ,yuja cy yyaa (u menecHa u
AVX06HA) nOOGUeOM u3gedcbana 3a pasnukosarse 0oopa u 31a‘ (Jeep. 5,14), mo jecm 3a
., paziukosarse oyxoga' (1 Kop. 12, 10; 1 Jos. 4, 1).7

theroa mpeBacxoaHa TeXia jecTe Yy TOME Oa ce ,.yTBpAe KpUTepHjymu 3a
y4ecTBOBame y Molin, U na ce aeuuuLry rpanuue yyetufhia®. 80

Kako objawaa Jinnke, oBe LUpKBEHE 3ajeNHULE . nuv CHpYKmypawda npenie
MaKo wmo dbupajy 0a Jcuse OPYauujumM HavuHoM nocmojaroa 8!

VYV HekuMm cnyyajeBMMa HeMa HaBoaa Befi ce 3a Heko TBplewe ayTop Mo3uBa Ha
M3BOP KOjU HABOIM Y 3arpalu, HIp:

73 Tarazi 1999. 115.

74 Tarazi 1999. 118.

75 Schmemann 1974. 26.
76 lImeman 2007. 163.
77 Schmemann 1974, 28.
78 llImeman 2007. 165.
79 Jestuh 1990, 20-21.
80 Jlybapauh 2001. 51.
81 Jlybapauh 2001, 51.
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To Hajbove demanmyje Anocmon Hasne, nHapouumo sehy 6ypHUM U HeMUPHUM
Kopunhanuma, koje on ynopro ynvhyje na Ceemy Egxapucmujy Kao opeanHcku cacmag, Kao
KAHOHCKU cmamyc, Kao opzanuzogany ycmanogy Lpree (1 Kop. In. 10-14, nocebno 14,
40), ynpaso bnazodamuy xpucnmoiouwko-nHesmamonrowKy uncmumyyufjy Lpkee kojon ce
oHna koncmumyuie kao Teno Xpucnogo u kao eudmusa opzanuzayuja.®?

OHo wTO UMTaTE Hay4YHWX paloBa Teoylorvje W3dBaja Ol Befluke BefiHe paaoBa
ocTanuxX Hayka, jecTe MoryiiHOCT la ayTop HaBeJle LUMTAT MOA HAaBOAHMUMMA (MM He), a Aa
npy TOM He MOpa Jla HaBele M3BOP, jep cy Ta MecTa (Hajuewfie untat u3 CBeTor nucma)
100po no3HaTH cTpyutbaunma u3 oBe obnacTti. Takas je u cnenehn cnyuyaj:

Anu, ¢ opyee cmpane, ounaviuuxo denogarve yxa Ceemoea y Lprkeéu uunu oa
CNOBAUILOCI UHCMUMYYUje He SVIMU U He CApPeNasa XAapu3mamuyky nAvic JCugoma u
Oenarva unanoga Llpkee u wumage ypreene 3ajeOnuye, oUYBABA FboeHY eCXAMOIOULKY
opujenmayujy u OuMeHsujy, no Kojoj oHa y ceemy , Huje 0d osoza ceema .8

3a pa3nuKy OoXl uMTarta, npeysumare Tyher Tekcta y hopMu MHAMPEKTHOT roBopa
noapazyMeBa BHWIUM CTereH Moau(ukauMje caapikaja OpWruHana, Koju ce MNpUIIMKOM
yHOlLIea Y TKMBO HOBOI TeKCcTa Takolje Mopa jacHo obenexxuTn — Hajuewhie ycTasbeHUM
KOHCTpYyKUMjaMa, rpe WK nociie npey3eTor, npenpuyaHor Tekcrta. MHaMpekraH rosop je
yewha nojaBa y Hay4YHNWM paloBMMa HEro LITO je TO cilyyaj ca JOCIOBHMM HaBoljewbem, a
yecta je M komOWHauMja oBe 1Be (hopMe y clefly peueHuua, Hnp. y pany Juuwocm u
cvumuna y meonocuju ceemoe I'pucopuja Illanave:

Aro je mako, Hacmagma dawe [larama, kako onoa Bapnaam mucitu 0a camio
Jjeonoj 00 ogux cuna (mo jecm cyurmunu) npunuute becnoyemnocm (usjednauagajyhu mume
Boea ca Hhezogom cywumunom), a ocmanuma (dxcugomy, cgemaocmu u ciuyxo) He. M
Hacmassmwa: ,, Hau je ceaka bodcancka cuna becnovyemna, oHOd je cario OHa HeCmEopend, a
ocmane cy, 6yovhu da usajy nouemar, cmeopene.s*

Teonowky HayuyHW paloBW Takof)e ce ciyke noceGHOM ,amapaTypom®, koja je
roToBO CTaHAapiHo obenexje wuxoBe nucaHe (Gopme. Tako ce ayTopH HepeTKo Ciyke
mMacHuM crnoBuma (rmonydeToM), Kyp3uBOM, MOABIAYEHEM PeYd WIM CerMeHTa kako Ou
W3ABOjUAN ofpeljeHy peu WM KOHCTPYKUMjy W TUMe y BUILY JHYHOr HeBepOannu3zoBaHOr
KOMEHTapa ykasanu, Ha MpuMep, Ha HOBO, U3MEHEHO 3HAUEHE Peyn, Hrpy peunma, cTpaHy
pey, 1 cn. V cnnuHe cBpXe ynoTpeOsbaBajy ce M 3HAUM HaBOAA, Ka0 M Bapupatbe TUMa W
BEJIMYMHE CJIOBA Y MCTOM TEKCTY. 3a YHOLlUEhe CeKYHIapHUX MH(popMaUnja, unycTpauija 1
CJl. KOpHCTE Ce W 3arpajie, Nopel BHUX0oBe nomeHyTe ynorpebe (HauMe, 3a ynyhuBawbe Ha
Jpyre uiny nomeHyTe w3Bope). Kao On ce yka3ano Ha ciel aprymeHaTa WM Yy CBpXY
knacudrkaunje koprcte ce U udpe (apancke ¥ pumcke) 1 cnosa (Benvka U Mana, nucaHa
W WITamraHa).

[Topen onwrenpuxBaheHux ckpahieHnx obnKka 3a Ha3KuBe AenoBa CeTor nucma 'y
€HITIECKOM W CPIICKOM je3MKY, Y HayYHMM TEOJIOIIKUM paloBMMa Hala3uMo joll jelaH BUA
ynyhuBatba Ha oBe gaenoee. Haume, HacnoBu ce ckpahyjy ymoTpeGoM WMeHaayTopa
untrpasor Jeeanhema nny, y cnyuajy INocnannua, nmeHa Hapoda kojuMa cy oHe ynyheHe
a KOju Cy cacTaBHM Jeo HacnoBa aarte nocnanuue. Tako ce Mark y pany TheNewTestament:
Anlntroduction xopuctn y 3Hauewy GospeldccordingtoMark, a a ce npy TOM Ha OBO He
ckpefie naxiba y¥TaOLy HM peyruMa HHUTH Ce CTaBJba MOA HABOAHMKE, IUTO je moceGHO
CIly4aj y CTpOro Hay4yHUM pafloByMa Kaja je y MuTawy CTpy4yHa uMTanadka nyonuka:

82 Jerruh 1990. 19.
83 Jertuh 1990. 19.
84 Tepuwnh 2001, 42.
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Therefore if Mark was addressed to one reader, that person was “the official,
public reader” of the gathered community.®

In other words, Mark was conceived as scripture.8

Vmecro nyHor wHasua TheFEpistletotheGalatians/Philippians  (Ilocianuya
Taramuma/@uaunsanusia) y TEOJOWKUM HayYHHM paloBHMa KOpUCTH ce ckpaheHnua 3a
OBE HacJIOBe MO3HaTe CTpyylauuWma nare objacTv, HaWMe HaBOAW Ce camMo APYrH Aeo
Hacnosa — Galatians/Philippians (TanarnmMa/@ununbaHuma):

Of these letters, only in Galatians and_Philippians is the argument itself closely
interwoven with personal data about Paul as an apostle, thus making the author’s own
history and experience a kind of “gospel story”. ¥’

KomnaparyBHa aHanu3a TEOJIOLIKMX HayYHWX paloBa Ha €HMJIECKOM W CpPrcKoM
je3uky omoryhnna Ham je ma nmpaThMO W3BecHe CIIMYHOCTH M pasiuke Y JBa je3uka W
JIOHECEMO M3BeCHE 3aKJbyyke. YuecTanocT y nucamby BeJMKOT CIJIOBa, ajll U HelOCIeIHOCT
y ynoTpebH KOA MCTHX peud y HCTOM TekcTy, moBehaBa ce y pamoBMMa Kkoju ce Gnuke
nepudeprju CTPOro HayuyHor cTuna, nocebHO y panoBMMa HayuHO-MOMylapHOr CTHIa.
MelhyTum, oantyka 0 ynoTpeOu BeNHKOT ClIoBa Koja OACTYMa Ofl OMILTeje3WUKe MpaBoNucHe
HOpMe MCTOBPEMEHO je M CTBap JIMYHOT ayTOpOBOT onpenesbea W u3pasza. Cam uutanau
TaKBY Pa3HOJIMKOCT Y yNoTpeOW BeNWKUX ClloBa He J0XKMBJbaBa Kao HEWTO HeoOMYHO, Ta
HU ,HenucMmeHo™. CTUYe ce yTHcak /a CBako rpeMa CBoM Haxofewy, Taunuje ocehajy (jep
ce ynpaeo o ocehajy oene 1 panu) JOHOCH TakBy oUTyKy. TeoJioruja je cneunpuuHa Hayka
¥y TOM CMHCIY ILITO HE CaMO LUTO Ce PasHONMKOCT M HEKOH3MCTEHTHOCT Tonlepuiue Behi ce
OHa Kao TakBa YecTo U He ,,npumehyje”. MeljyTuM, TeONOIIKN HAyYHW PaloBH Majy CBOje
noceGHOCTH, a jenHa OA WX Ornena ce y cneun(pUUHOM OONHKY MHTepPTEKCTYallHOCTH —
yecToj ynorpebu uMTara nox HaBoAHHWLUKMMa Oe3 HaBoljerba M3BOpaA. WITO MHAYe He MPUINYK
HayYyHMM paloBMMa, alW Ce OBIe MpPWXBaTa W MOApa3ymMeBa W FOTOBO je Mapkep HayuyHor
M3narama.
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Ivana Knezevi¢
Zoran Rankovié

ON SOME ORTHOGRAPHIC AND GRAPHIC CHARACTERISTICS
IN SHAPING THEOLOGICAL SCIENTIFIC WORKS IN ENGLISH
AND SERBIAN LANGUAGES

The essay deals with the issues of deviation of the orthographic norm in sacred
writings from the standard orthographic norm of Serbian and English languages in some
cases of the use of capital letters. Special attention has also been paid to the analysis of
specific orthographic and graphic elements which are used to additionally organize or
provide more information to a scientific text. Theological scientific works tolerate or even
do not “notice” the diversity and inconsistency. However, theological texts have their own
particularities, one of which being the specific shape of intertextuality, i.e. frequent use of
citations with quotation marks without mentioning the source. This is rather acceptable and
understood being almost the marker of the scientific presentation.
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